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TUITOJIOTTYHA CITIEHU®IKA PEKJTAMHUX CJIOTAHIB
Y ITEPEKJIAJAIIBKOMY ACITEKTI
(Ha maTepiaJi aHrIilicbKOT Ta yKpaiHCBKOT MOB)

Cmammrw npucesueHo po3pooAeHHI0 MUNOA0I] DEKAAMHUX CA02AHIE, W0 € NIOTDYHMAM
0151 00CAIONCEHHS PeKAAMHUX meKcmis y nepekaadayvkomy acnekmi. /loeedeno akmyanvHicms
nepeKnaco3nasuoeo nioxody 00 peKAamHo20 MeKcmy il 3anponoHOBAHO 02150 HAYKOBUX NPAUb 3
npobaem ananizy pekAamMHux mekKcmie y pisHux M0o8ax ma 6 nopieHAAbHOMY acnekmi. Y cmam-
mi no0aHo deqpiniyii NOHAMMS «PeKAAMHULL CA02AH», PO32ASHYMO HASGHI 6 Hayyi MUnoaoeii pe-
KAGMHUX CA02AaHI6 | 3anpONOHO8AHO 8AACHY, W0 nepedbauana nodin Ha KOMEPYIiHi, cOuianbHi
ma noaimuuni cnoeanu. Koxcunuii piznosud caoeanie nompebye ocobauso2o nioxody nio uac nepe-
Kaady, 30Kpema 3 ypaxy8anHam YUHHUKA aopecama.

Karouosi caosa: pexaamuuil croean, nepexiad, munoaois, KOMepyiliHa pekaama, coyi-
anbHa peKaama, noAimuyHa peKnama.

JloopoBosbekas JI. M. Tunosoruyeckas cnennguka peKJiaMHbIX CJI0OTAHOB B epeBoIye-
CKOM acnekTe (Ha MaTepHasie aHIJINICKOro M YKPAUHCKOTO A3bIKOB). Cmambs nocésujena pasz-
pabomie MUnoA02UY PEKAAMHBIX C102AHO8, KOMOPYIO MOJICHO UCHOAb308aMb 045 UCCAe008AHUS
DEeKAAMHbIX MeKCMOo8 8 nepegodyeckom acnekme. Jlokaszana akmyanbHOCHb nepe6odosedecko-
20 N00X00a K peKAaMHOMY MeKCcmy U npedcmasner 0030p Hay4HvlX pabom no npobaemam ananu-
30 PEKAAMHbIX MEKCNO08 8 PA3NUUHbIX A3bIKAX U 8 CDABHUMEAbHOM achekme. B cmamye npusede-
Hbl OeQUUHULUL NOHAMUSL <DEKAAMHbLIL CA02AH», PACCMOMPEHbL UMEIOUUECS 8 HAYKe MUNOA0UU
DEKAAMHBIX CA02AHO08 U NPednodiceHa cOOCMBeHHAs Munoaoeus, Komopas npedycmampugeaem
Oenenue Ha KoMMepUecKue, COUUanbHble U noaumutdeckue caoeansl. Kaxcowiii 6ud croeanos mpe-
b6yem 0c06020 nodxoda npu nepeeode, 8 4acMHOCMU € y4emom hakmopa aopecama.

Karoueesvte cao6a: pexnamublii croean, nepegoo, munoaoeus, KOMmepueckds peKaamd, co-
YUANbHAS PeKAaMa, NOAUMUYECKAs PeKAAMA.

Dobrovolska D. M. Typoligical specifics of advertising slogans in the translation aspect
(on the materials of the English and Ukrainian Languages). The article is dedicated to the elab-
oration of advertising slogans typology, which is the basis to the study of advertising texts in the
aspect of translation. The relevance of the translation studies approach to the advertising text is
established, and given the review of the scientific researches dealing with the problems of advertis-
ing texts analysis in different languages, and in the comparative aspect. The objective of the article
is in the devising of the typology of advertising slogans, relevant for the translation studies aspect of
the research. This objective presupposed the necessity of solving such tasks: to define such a notion
as «slogan», to review the theoretical works on the advertising slogans typology, to develop the
own typology of slogans, relevant for the translation studies. The object of the research — English
slogans and their translations into Ukrainian, the subject of the research — typological specifics of
advertising slogans in English and Ukrainian.

The article gives the definition of the notion «advertising slogan», studies existing in the area
typologies of advertising slogans, and suggests its own, which presents the division into commercial,
social and political slogans. Commercial slogans are the markers of the unique trade proposition,

182 © fobposonbeska . M., 2016
http://dx.doi.org/10.5281/zenodo.48624



Lo6posonscska [l. M. Tunonoriuna cneupudika peknamHux CroraHis y nepeknanaLskomy acnekTi ...

connected with a certain commodity or service, they are divided into image and trade ones; social
slogans aim at social, moral and ethical problems and manifest society values; political slogans
express the main idea of the political campaign or a political program and can be subdivided into
slogans of politicians, political parties and states. Each type of slogans requires a special approach
when being translated, attention particularly being paid to the addressee.

Key words: advertising slogan, translation, typology, commercial advertising, public service
advertising, political advertising.

OfHUM 3 aKTyaJIbHUX acleKTiB aHali3y peKJIaMHUX CJOTaHiB € MepeKkaano-
3HABYMIiA, y LIEHTPI YBaru sIKOro TpaauiliiiHO mocTae crienudika rnepekiany Tek-
CTy 3 OJIHi€I MOBM iHIIIOI0. 3BaxKalouu Ha 1ie, JOCiI)KeHO OCHOBHI MOJIEi Iepe-
KJIay, CrocoOu i MpUioOMU, OCHOBHI MepeKiaaalibki TpaHcdopMallii Ta TeXHIKY
nepekiany. [Ipore nmepekyiano3HaBUUM acneKT MPeACTaBICHU Jinilie MOOANHO-
KMMU HayKOBHMMU PO3BiIKaMM, 3[€OUIbIIIOr0 BUKOHAHUMY Ha MaTepiaai iHIIMX
MoB. Tak, M. AnieTsIH AOCTiIKY€E TIepeKiaj aHIJIOMOBHHUX CJIOTaHIB POCIChKOI0
MOBOIO; 3araJJbHOTEOPETUYHI Mpo0aeMHU MepeKaay peKJIaMHUX TeKCTiB CIOTaHiB
BUCBITJIEHO B HayKoBMX ctaTTsax T. banmyni, Y. Kipmau Ta M. JlitBiHOBOI1, A. Ma-
JIMIIEHKO Ta iH. IlepexagalbKuii aClIeKT JOCTiKeHHST peKJIaMHHUX CJIOraHiB Ha-
OyBa€ aKTyaJIbHOCTI B OCTaHHI JECATWIITTS, MPOTe Hapasi MmepeBaxkaloTh HAYKOBi
PO3BiIKM KOMITApaTUBHOTO XapakTepy, Jie MPeICTaBIeHO TMOPIBHSILHUMN aHali3
peKIaMHUX ciioraHiB y pisHux moBax (C. bnaBanpkuii, FO. Topenosa, A. JleatoxiH,
O. KypueHkoBa Ta iH.) Ta BUBYEeHHsI crieliudiku ¢pyHKIIIOHYBaHHSI CJIOTaHIB y pi3-
Hux moBax (1. I'punixec, H. KoBanenko, I'. Ky3nenona, JI. Tepkynosa, K. [lluno
Ta iH.). JJ1s1 mocimkeHHsI mepekianalbkux mpodsieM peKJIaMHUX CJIOTaHiB Ta BU-
pOOIeHHS KPUTEPiiB e(heKTUBHOCTI ITepeKiIaay PeKJIaMHOTO TEKCTY, Ha HAIILy TyM-
Ky, JOLUILHUM € TOJiJ CJOTaHiB Ha TPYIIM Ta CTBOPEHHS BiAITOBiIHOI TUIIOJIOTII,
1110 YMOKJIMBUTD TOJIAJTBIITY KOHKPETU3AILit0 MepeKIafalbKiX CTpaTeriil i TaKTHK.

MerTa cTarTi noJsira€ B po3po0JIeHHI TUIIOJIOril peKJaMHMX CJIOraHiB, pe-
JIEBAHTHOI IS MEepPeKJIaJ03HaBYOrO aclekTy JOCTiIHUIIBKOI AissibHOCTI. Mera
3yMOBMJIa TTOTPeOy PO3B’sI3aHHSI TAKUX 3aBIaHb: BUSHAYMTHU TOHSTTS «CJIOTaH»,
3[IICHUTU OIJISNT TEOPETUYHUX Mpallb i3 TUIIOJIOTIi PEKJIAMHUX CJIOTaHIB i po3po-
OMTH BJIACHY TUIIOJIOTIIO CIOTaHiB, aKTyaJbHY JUIS TIEPeKJIag03HABCTBRA.

OOG’€eKT MOCHIIXEHHSI — aHIJIOMOBHI peKJIaMHi CJIOraHu Ta iXHi mepexjiaau
YKpaiHChKOK MOBOIO, MPEAMET IOCTIIKEHHSI — TUIIOJIOTiUHI OCOOJIMBOCTI pe-
KJIaMHMX CJIOTaHiB B aHIJIMCHKIil i yKpaiHChKili MOBax.

TepmiH «cioraH» B YKpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI BMKOPHUCTOBYIOTH ITOHAI
NIBaLISITh POKIiB, Y TOM Yac SIK BJIaCHE MOHSITTS iCHYE TOCTaTHBO AaBHO. Ha nymky
Oaratbox (haxiBLiB, TEPMiH «CJIOTaH» €TUMOJIOTIUHO MOB’SI3aHUI 3 OOMOBUM 3a-
KJIMKOM JIPEBHIX KeJIBTIB, 1110 CTAE MIATPYHTSIM O €TUMOJIOTIYHOTO BUTJIyMaueHHS
LILOTO TIOHSITTS Y 3B’SI3KY 3 IIECIIOBOM «3aKJIMKATH, BUTOJIOIIYBaT». MU onepye-
MO TaKUM POOOUYMM BU3HAUYECHHSIM: PEKJIAMHUIA CJIOraH — 116 0COOIMBUIA Pi3HOBUL
MiKpPOTEKCTY, 110 BUPAXKA€E BJIACTUBI TAKUM YTBOPEHHSIM TEKCTOBO-JAUCKYPCUBHI
KaTeropii Ta € €IeMEHTOM KOMYHiKaTMBHOI B3a€MO/Iii MixK MOBLIEM i PELIUITIEHTOM.

YV HayKoBili JliTepaTypi IpeacTaBIeHi Pi3HOMAHITHI TUITOJIOTII peKJIAMHUX
CJIOraHiB, 110 I'PYHTYIOTbCS Ha pPi3HMX O3HaKaX. [IpoTe omHOCTaliHOCTI y BHU-
OKPEeMJICHHI TUIIiB CJIOTaHiB, SIK i 3araJibHONPUITHATOI Kilacudikallii cjioraHis,
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He icHye. JI. [lsiaeuko 3a3Havyae, 110 CJAOTaH — e «iHAMBiNyaTbHO-aBTOPChKUI
BUHAaXi[, 10ro TBOPEHHs He IiAMNMOpsSAKOBaHe cucTeMaTusalis» [3: 148]. Bigrak,
CTBOPEHH$ TUIIOJIOTIi CJIOTaHiB € CKJIAAHUM 3aBJaHHSIM.

OpHak JOCTIMHUKK PEKJIaMHOTO TEKCTY, TPOTOHYIOUYM BUOKPEMJIIOBA-
TU TUMHU PEeKJIaMHUX TOBiIOMJIEHb, BU3HAYAIOTh 1 OKpeMi BUAM cjoraHiB. Tak,
M. AneTsiH po3pi3HsIE CJIOTaHU 3aJIeXXHO Bill 3arajibHOI METH PEKJIAMHOI KaM-
MaHil, MOOUISIIOUM IX Ha iMimKeBi i1 TOBapHi, IpU LbOMY iMiIXKeBi «BUPaXKaIOTh
3MICT peKJIAaMHO1 KOMMaHii, OpeHy, ToOBapy YM MOCIYIW», a TOBAPHI «CKEpOBa-
Hi Ha IIBUAKE 30UIBIIEHHS IIPOAaXKy, TOMY i alleIiol0Th 0 YHiKaJIbHOI TOPTOBOL
npornos3utiii mpoaykiii» [1: 669]. K. IlIumo BBaxae, 110 Kiacudikarii peKaaMHIX
CJIOTaHIB I'PYHTYIOTbCS Ha TOMY, SIK BOHM (DOPMYIOTh TIEBHY MOBHY KaTeropito,
sIKa TSDKIi€ 10 aBTOHOMHOCTI 1 XapaKTepU3YEThCs Celn(iKow 3MicTy Ta (popMu
[11: 16]. B. LIBik 3a3Havae, 110 pekiiama, orocepenKoBaHa 3a gornomoroo 3MI,
€ PI3HOBUIOM KYPHATICTUKM i HArOJIOIIYE Ha ILIIECIIPSIMOBAHOCTI peKJIaMHOI [Ti-
SIZTBHOCTI SIK BUBHAYAJIbHOMY KPUTEPil TUITOJIOTI, TOOTO (paxiBlli BBaxKalOTh BaX-
JIUBIIIAM Te, «IKY METY MepecIilye TOW Y1 TOi peKJIaMHUIA MaTepiai, HiX Te, SIK
came 1ioro 3po6JieHo» [8]. 3 orisay Ha 1ie 3aIpPOIIOHOBAHO 0a30Be PO3MEXKYBaHHSI
peKJiaMU Ha MpsIMy pekiiamy (abo pekyiaMHe OroJIolleHHs) Ta aaBeTopial (Mpo-
MIXKHMI TAIN MiX OrOJIOIIEHHSIM Ta PeAaKIiiiHOIO CTaTTelo, IO Iepeadadac 00-
TOBOPEHHS MPoOIeMHU, BUPILIEHOI 32 TOMTOMOTOI0 PEKJIAMOBAHOTO TOBApY YU I10-
cayru). [1pote HaBeAeHI MiAXOAW HE 3aI0BOILHSIOTH TOCTiIHUKA, TOMY 1110 BOHU
HE BpaxoBYIOTh cIielin(iky peKiaaMu SIK BUAY XXYPHaTICTUKU, 1110 Iiepeadavae rmo-
NI peKJIAMHUX KaHPiB 3a KPUTEPiSIMU TTOLIUPEHHS iHdopMallii, siK 11e BinoyBa-
€ThCS IPU po3MexXyBaHHI xkaHpiB 3MI: npykoBaHa, 3ByKoBa Ta BigzeopekiaaMma |8].
A. KoBasieBcbKka (ypaxoBye siK iH(popMalliiiH1ii BEKTOP CJIOTaHiB, TaK i HAsSIBHICTb
«XapaKTepHUX JICKCUKO-CEMAaHTUYHUX OIWHUIIb Ta eJeMeHTiB MilToH-Moaeni
HIJIIT six BrutmBoBMX MapkepiB» [5: 405]) momisisse caoraHu Ha TiACTaBi ABOX Oa-
30BUX MTapaMeTpiB: MO3UIIIOHYBAHHSI aJipecaTta Ta Mo3UIliOHYBaHHS ajipecaHTa. 3a
MHepILINM ITapaMeTPOM BUOKPEMJIEHO JIBi TPYIIU CIOTaHiB: «HaiBHi», y IKMX BiICyT-
Hi apryMeHTH JUisl OOIpYHTYBaHHSI MpeacTaBieHoi iHdopmallii, Ta «bakTUUHi»,
IO ameIIoTh 10 (PaKTUUYHOIO MaTepialy IJIs JOBEOeHHS HamaHoi iHdopMalrii;
3a IPYTMM MapaMeTpoM CJOTaHU TMOJiJIEHO Ha «erOLEHTPUYHi», OPIEHTOBAHI Ha
MOBIISI, Ta «KKPUTUYHI», OpiIEHTOBaHI Ha anpecara [ Tam camo].

Mu nponoHyeEMO MOAUISITH CJIOTaHM Ha TPU TPYHU 3 OMEpPTSIM Ha OCHOBHI
TUTIY PEKJIAMHOI AiSJIbHOCTI, TOMY BUOKPEMITIOEMO KOMEPIIiiiHi, ColliaibHi Ta 10~
JIITUYHI CJIOTaHU.

1. Komepuiiini caoeanu € BUpa3HUKAMU YHiKaJbHOI TOPTOBOI MPOMO3MUIILil,
MOB’I3aHO1 3 TIEBHUM TOBapoM 4u mociyroto. KomepiiiiiHa pekiama MiCTUTb
«CIeliaJlbHO MiIroTOBJeHY iH(OpPMAILil0 MPO CIOXMUBYI BJIACTUBOCTI TOBapiB i
TOCJIYT 3 METOIO CTBOPEHHSI TonuTy Ha HUuX» [10: 5]. KomepiiifiHa pekiiama € Hali-
MHOIIMPEHIIIO B iH(popMaLliiHOMY IIPOCTOPi, BOHA MAa€ Ha METi MPUBEPHEHHS
yBaru MOTEHLIMHUX CIIOXUBAYiB 10 TOBapiB ab0 IMOCIYr Ta BILUIMB Ha IIUX CIO-
JKMBAYiB 3 METOIO CIIOHYKAHHS 10 MEBHUX Jill — IpUAOaHHS TOBapiB 00 KOPUC-
TyBaHHs nociyroto. KomepiiiiHa pekiamMa ckepoBaHa Ha Oe3nocepeiHiil pe3yib-
TaT: BIJIMB Ha CIIOXUWBAava 3/1ilICHIOETBCS B TaKWil CIoci0, 11100 CrIOHyKaTu Horo
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o HeraitHux fiii. CloraHu KOMepIiitHOI peKJiaMM 3aKpirjieHi abo 3a TOProBU-
MM MapKaMu, a00 3a KOHKPETHUMU TOBapaMu 4u Tociayramu, Hanp.: Connecting
people. — [loeonyrouu arodeii (cioraH TOProBoi Mapku MoOiIbHOI TexHikKu Nokia);
Where do you want to go today ? — Kyou eu xoueme nimu cb0200ni ? (CIoraH KOMIIaHil
Microsoft); Pure Life. — Yucme ncumms (caorad Toprooi mapku Nestle). Komep-
LiiHI cJToraHW OPiEHTOBaHI Ha MApKyBaHHS PEKJIaMOBAHOI'O TOBApy, Ha3Ba SIKOTO
MepeBaKHO MICTUThCS B cIoraHi, Hamp.: Do the Dew — 3po6u Dew (cnoraHn pexiia-
MU Haroto Mountain Dew); Skittles... taste the rainbow Skittles — Skittles: cnpo6yii
secenky (cnoraH 1ykepok Skittles); I'd Walk a Mile for A Camel — 3apadu Camel
A npoiidy muaro (pexiiaMHuii cioran uurapok Camel); 1 swear by Shell — Kismnycs
Illeaaom (cnoraH najavpa sl aBTOMOOITIB).

Mu noziiseMo KOMEpPLiiiHi cIoraHU Ha iMmidxcesi it mopaoei. IMigxeBi cio-
raHu BKa3yloTb Ha (inocodito pipmu abo ToproBoi MapKu, BOHU 3arajioM Xapak-
TepU3yIOTh HACTAHOBHU PEKJIAMHOI KaMIIaHii, BUpaXaloTh CTABJICHHST OpTaHi3alii
IO CIIOXKWBAaYiB, Hanp.: It’s all about you — Ile éce npo mebe (cnoran Kasu Nescafe);
I'm lovin’ it — 4 ye arbar! (cnoran Mepexi mBUAKoro xapuyBaHHss McDonald’s);
We never forget you have a choice — Mu Hikoau ne 3a6y8acmo npo éaut euoip (Cio-
raH aBiakomriaHii British Caledonian). IminkeBi cjioraHn He 3a0X0O4YIOTb JIO IIPU-
NOaHHSI TOBapy ab0 KOPUCTYBaHHSI MTOCJIYTol0, BOHU BUPAKalOTh 3arajibHe CTaB-
JICHHSI KOMIIaHil 10 CITOKWBaviB, TOMY He ITOTPEOYIOTh 3MiH.

CroraHu TOproBrx Mapok (TOProBi cJI0raHM) MOB’sI3aHi 3 KOHKPETHOIO MPO-
NYKIIi€10, TOMY MICTSITh YHiKaJIbHY PeKJIaMHY MPOIO3UIIiI0 11100 TOBApy UM I10-
CJIyTH, XapaKTepu3ylouu MOro repeBary BiTHOCHO MOAIOHUX TOBApiB YK MOCIYT,
Hamnp.: Buy it. Sell it. Love it. — Kynu ue. IIpooaii ue. Jlrobu ye (cnoran IHTepHeT-
rnoprajy KomepuiiHux orosioiieHb EBay); Happy To Help. — Illacausuii donomoe-
mu (cjoraH ornepaTopy MooOibHOTO 3B’ 513Ky Vodafone); For successful living — Jlns
yeniwrnoe2o scumms (cnorad ToproBoi Mapku Diesel). Toprosi ciioraHu 1mos’si3aHi
3 KOHKPETHUM TOBapOM, MOXKYTh 3MiHIOBATUCS, OPIEHTYIOUMCH Ha CMaKM Ta BITO-
JI0OaHHSI CITOXKUBAYiB.

2. Couiaabhi caoeanu TIOB’sI3aHi i3 couliaabHOW0O pekiamoro, sky H. Ilap-
IIeHIIeBa HA3MBA€E He PEKIaMOI0 KOHKPETHOTO TOBApy, a «PeKJIaMOIO CTaBJICHHS
1o cBity» [7]. ColliaiibHi cjioraHu BioOpakaloTb OCHOBHI Mpo0JeMu, Mopyliie-
Hi B colliayIbHIN pekJiaMi, Y CTUCIII i KOHLIEHTpOBaHiil (popmi, BOHU BUpaxka-
I0Th OCHOBHY i[I€l0 peKJIaMHoI KaMmIaHii, Hanp.: You wouldn’t hit your child if you
weren’t bigger than them. Hitting is stupid. — Bu 6u ne 6uau eauty oumuny, aKuo 6
Oyau meHwumu 3a Hei. bumu — ye He po3ymHo (CJIOTaH MPABO3aXUCHOI OpraHizallii
MPOTU HACUJILCTBA HAll AiThbMW); Know your unit, know your limit. — 3naii céoto 003y,
3Hail c60i 0bmexnceHHs (CIOTaH aHTUATIKOTOJIBHOT peKJIaMHO1 KaMmTaHii). Coliaib-
Ha pekJjiama IopyIIy€e He JIMIIEe ColliaJIbHi MpobJieMu, a il MOpaIbHO-E€TUYHI, TOMY
1110 MOB’s13aHa 3 YTBEPKEHHSIM CYCITIJIbHUX IIiIHHOCTe. 3BaXkalouu Ha 11e, cora-
HU COLIiaJIbHOI peKJIaMU MalOTh MAaCOBOTO aJipecaTa i IMPOKUI CIIEKTP Mii, HaIlp.:
Jakyemo 3a uucmi y36iuus! (cnoraH yKpaiHChKOI COLIiaJIbHOI peKJIaMU 3 OXOPOHU
noBkiis); Everybody is against everybody. Somebody has to be for them. — Koocnuit
npomu KoxicHo2o. Xmoce noguxer oymu 3a ecix (CJIOoraH aHTUMIiJIITapUCTCHKOI Op-
raHizatii).
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C. IcaeB BUOKPEMJTIOE TaKi pUCH COLiaTbHOI PeKJIaMHU, SIK TTIOPYIIICHHST BaX-
JIMBUX COLIiaJIbHUX Mpo0JieM, MiABUINEHAa €MOLINHICTh, CBimoMa Iis cy0’ekTa,
HEBU3HAUCHICTH 11iJIbOBOI ayauTopii [4]. Jlo coliaabHUX Mpo0JieM BiTHOCSTh 0e3-
MeKYy, OXOPOHY JIOBKUJIJISI, BAPOOJIEHHS TOJIEPAHTHOTO CTaBJIEHHS 10 JIOfeH 3 00-
MEXEHUMU MOXJIMBOCTSIMM, 3ar00iraHHs IIKiUTMBUX 3BUYOK TOILIO, Hamp.: How
about sharing with those in need? — Sk wo0do moeo, w06 nodinumucs 3 MuUMu, Xmo
ubo2o nompedye? (cnoraH AUTSIYOro OaaroaiiiHoro ¢oHay); Drive carefully. You 're
tough, but you re not invincible. — Kepmyii obepecro. Tu weudkuii, anre He 3axuuie-
Hutl (CIOTaH COLaTbHOT peKJIaMU TTPOTH MOPYIIEHHS MMPAaBUJI TOPOXKHBOTO PYXY).

CouianpHa peKyiama «3HauHOK Mipor BU3HAYa€ 00pa3 i CTUJIb XKUTTS, IPO-
rnarye rnmo3uTHUBHi, MePeaoBi SIBUIA, MOPaJIbHi HOPMU, CTUMYJTIOE OJ1aro/1iitHICTh,
CIIpUSIE€ TABUILEHHIO KYJIbTYPHOTO pPIiBHSI, €CTETUYHUX CMaKiB JIIOACH, Bele
0OpOTHOY 3 HEraTUBHUMU siBUIIAMU» [2: 32], TOOTO Mmopyllye pi3Hi npobdjaemMu
B XUTTI Cy4acHOI JIIOAWHU, HATIP.: See what you can switch on, when the screen is
off. — lusucwy, Ha wo mu Modcews nepeKAouUMUCs, KOAU 8UMKHeu meaesizop (Cio-
raH ColliaJIbHOI peKJIaMu, OPIEHTOBAHOI HA OpraHizalito AUTSYOro 103Biuis). o
npobJieMaTUKM COLliaJIbHOI peKJIaMU HajlexXaTb: 60poTh0a 3 TEPOPU3MOM, OXOPO-
Ha JIOBKIJIJISI, 3aXUCT TIpaB JiTeit, 600poTh0a 3 aJKOTOII3MOM, TTaJIiHHSM i HApKO-
MaHi€lo, mpornaryBaHHs KyJbTYPHUX Ta €CTeTUYHMX TPAAMILii, CTUMYJTIOBAHHS
omaromiitHocTi Toto [2: 34]. JochnigHUKKM 3a3HAYarOTh, 110 BUOKPEMUTH COILi-
aJIbHY peKJiaMy 3-TIOMiX iHIIKUX Pi3HOBU/IIB TOCUTh CKJIAJHO, OCKIIBKU 11 BUTITY-
MayeHHs B YKpaiHi Ta 3a KOpJOHOM IPUHIIMIIOBO BiApi3HsIeThbcs. He3Baxkarouu
Ha BUKOPUCTAHHS COLiaJIbHUX TTiIXOIB 10 pPeKJIaMU Ta MTOPYIIEHHS BilITOBITHUX
npobJieM, cydacHa pekjiama 3[4e0iIbIIOro OpieHTOBaHa Ha OTPUMAaHHS IIPUOYTKY,
MpoTe colliayibHa peKyiaMa Ma€ 0yTr 6€3KOIITOBHOIO Ta HE BUHHA MPUHOCUTHA Ma-
TepiaJbHOI BUTOIU.

3. Iloaimuuni caoeanu NoB’13aHi 3 BADOPHUMM KaMITaHisSIMU, BOHU BUpaXKa-
IOTh i1€0JIOTIUHY TTO3U1IiI0 ToJliThKa abo monitnuHoi cuiu. H. Konaparenko 3a-
3Hayvae, 1110 MPoOJEMOIO MOJITUYHUX CJIOTAHIB € IXHS «OAHOTHUITHICTb Ta aCEMaH-
TAYHICTh: TIEPEBAXHO BCI MOJIITUKK OOILSIOTh OTHE 1 TE CaMe, HE BUAUISIOUNCH i3
3arajbHOI Mack» [6: 55]. 30KpeMma 1ie CTOCYETLCS YKPAiHCHKOI IMOTITUYHOI CJIoTa-
HicTuku, Hanp.: [okpawenns scumms exce cbo2odui (Ilaptist perioniB); CuabHuil
npesudenm — cuavra kpaina (npesuaeHTcbki neperonu, 2010, C. Tirinko); Iouyro
KoxcHoeo (ripe3uaeHTehKi neperonu, 2010, B. SInykoBuu). TpaguiiiiHO MOJTiTHY-
Hi cJIoraHM TTOB’SI3YI0Th 3 TTOJIITUUHOI0 KoMyHiKailieto B CLLA, ne koxHMi1 i3 KaH-
NUIATIB y TIPE3UJIEHTU MaB CBiii ciioraH, Hanp., b. Kiintou: It’s Time to Change
America. — Yac sminumu Amepuky; b. Obama: Change We Can Believe In. — 3minu,
6 aKi mu modxcemo eipumu; Vote for change! — Ionocyii 3a 3minu; X. Kninton: Ready
for Change. — [omogi 0o 3miH.

Mu noziiITEMO TOMITUYHI CJIOTAaHU Ha TPU TPYIIU: CJIOTaHU MOJIITUKIB, CJIO-
raHu IOJITUYHMX IapTiil (pyxiB) Ta ciaoraHu aepxkaB. CloraHu IOJITHKIB CKe-
pOBaHi Ha KOHKPETHOT'O MOJIITUKA, BOHU BUCBITJIIOIOTh OJIHY, SICKPaBY pUCY I10-
JIITMKA Ta BKA3yIOTh Ha 10r0 BUHSTKOBICTh, CIIOHYKAlOUYW BUOOPIIIB ITiATPUMATHI
caMme 1IbOro KaHmumata Ha BuOopax, Hamp.: The One Republican Who Can Win
in November. — €ounuii kanoudam, 30amuuil nepemoemu 6 aucmonadi (cioraH
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kannunata B ripesuaeHTu CILIA H. Pokdennepa); Be Safe With Hoover. — Byos
v besneyi 3 I'ygepom (cnoran kanaunara B npesuneHtu CLLUA T'. I'ysepa); (Kpaini
nompiber Jlumeun (NIpe3UACHTCHKI TieperoHu B Ykpaini, 2010). AHamizyrouu Taki
MOJIiTUYHI cioranu, [. YepernmaHoBa HaroolIye Ha TOMY, 1110 BOHU TTOBUHHI Mic-
TUTHU B cOOi TAEMHMIIIO Ta TpalloBaT Ha KaHaugara: «DopMyia moBUHHA OyTH
CTUCJIOI0, BIyYHOIO, 3aaM’ITOBYBaHO0, 6axaHo — 6araTo3HauHoo Ta adopuc-
TUuHOW» [9: 307] — gk, npuMipom, cioraH I Like Tke — Meni nodobaecmocs Aiik
(cnoran kanauaata B ipesuneHTu CIIA 1. Eitzenxayepa).

CrnoraHy TNOJITUYHUX MHapTiii ado pyxiB BUpaXkKaloTh KOHIICIIIIIIO, 3arajib-
Hy iZelo BUOOpYMX IEpEeroHiB abo moJliTUYHYy ruiatdopmy uu dinocodiro 1mo-
JIITMYHOTO pyXy, Hanp.: Don’t Stop Thinking About Tomorrow. — He nepecmasaii
dymamu npo 3aémpauirii dens (MOJITUYHUI CJIOraH MPEe3UAeHTCHKUX BUOOPIB y
CIHA b. Knintona); Cuabna komanoa o1 ckaadHux 4acie (CIoraH TMOJITUYHO-
ro o6’enHanHs1 «Hapoauuit bpoHT»), [lopsdok. Cnpasedausicmo. bamokisuwuna!
(roniTuuHa naprisa «baTekiBiinHA»), [Topsdok — cmabinbHicms — pozeumok (110-
JITUYHA MapTis «YKpaiHCbKa MOPChbKa NapTist»); Security. Unity. Prosperity. — bes-
nexa. €onicme. [poysimanna (Pecrybnikanceka maprist, CILA). Ix Bukopucro-
BYIOTb SIK TIiJl Yac Mpe3uAeHTCbKUX BUOOPIB, KOJU TO/IiOHI CIIOTaHU BUPAXKAIOTh
3arajJibHy MOJIITUYHY iI€0JIOTiI0 MOMITUYHOI CUJIN, 10 SIKOI HaJeXUTh KaHAUAAT Y
MPEe3UACHTH, TaK i IiJ yac mapJaMeHTChbKMX a00 perioHaJIbHUX BUOOPiB, KOJIU ITO-
JITUIHUI CJIOTaH CXOXUM Ha TOPTOBY MPOITO3MILiIO, TIPOTE ITepeBaraMyu BUCTYIIA-
I0Th HE XapaKTePUCTUKU TOBAPY, a MPOMO3UIIil MOJiITUYHOI CUIIU.

[epaBHi cioraHu opieHTOBaHi Ha (popMyBaHHS Ta IMiATPUMAaHHS Hallio-
HaJbHOI iel Ta JeKJIapyBaHHSI BUHSITKOBOI pOJIi IIEBHOI KpaiHU B iCTOPil LIMBiJIi-
3allii, Hamp., BimoMi cioranu aepxan: Forward, Upward, Onward Together. — Bne-
pea, Haeopy, dani pazom (baramceki octpoBu); One people, one nation, one destiny.
— O0un Hapod, 00Ha Hauis, o0Ha doas (Taitana); In God We Trust. — Ha boea cno-
disaemoca (CUIA); Crasa Ykpaini!; Ykpaina nonao yce! (Yxpaina); XKoise bena-
pyew! (binopycs); For God and My Country. — Jlns Boea i moei kpainu (YraHma);
IIponemapii ecix kpain, ednaitmecs! (CPCP). Jlep>xaBHi coraHUW Bipi3HSIOTbCS
Bill 3BUMAHUX TIOJIITUMHUX 32 3MiCTOM, TOMY 1110 BOHM BUKOHYIOTb HE BIJIUBOBY,
aritaiiiiHy, (pyHKIlit0, a iMiIKeBY, MO3UIIIOHYIOUM KpaiHy Yy CBiTi, (hOpMYTIOI0UN
i1 i1€0JIOTIIO.

BuokpeMiioeMo KomepliiliHi, colliajbHi Ta MOJITUYHI cioraHu. KomepiiiiHi
CJIOTaHU € BUPa3HUKaMM YHiKaJIbHOI TOPTOBOI MTPOTIO3UILil, TTOB’SI3aHOI 3 TIEBHUM
TOBAapOM YU MOCIYro10. ¥ Mexkax KOMEPLiMHUX CJIOraHiB BUOKPEMJIEHO iMimkeBi
i1 Toprosi. IMigKeBi ciioraHM BKa3yiTh Ha dinocodito pipmu abo Toprosoi map-
KU, BOHU 3arajJloM XapaKTepu3ylOTh HACTAaHOBM PEKJIIAMHOT KaMTIaHii, BUpaXaioTh
CTaBJIeHHs opraHizauii 10 crnoxuBayiB. CjloraHM TOProBUX Mapok (TOPro.i ¢Jio-
raHW) TIOB’sI3aHi 3 KOHKPETHOIO TTPOIYKIIIEID, TOMY MICTSITh YHIKaJbHY pEKIaMHY
MPOTIO3UIIif0 IIIOJI0 TOBAPY UM IMOCIYTH, XapaKTepU3yl0Uu MOro nmepeBaru Ha 1o-
NIOHMMU TOoBapaMu 4u nociayraMu. ColliajibHi CJIoraHu BinoOpaxaloTb OCHOBHi
po0JieMu, TTOPYILIEeHI B COLIaIbHIl peKjIaMi, B CTUCIIiH i KOHIIEHTPOBaHil op-
Mi, BOHM BUpaxKalTb OCHOBHY i/el0 pekjlaMHOi KaMmaHii. I1ogiTuyHi cioraHu
MOB’s13aHi 3 BUOOPHUMU KaMIIaHisIMM, BOHM BUPaXalOTh iJICOJOTIYHY TO3UIIiI0
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noJriTuka abo momiTiyHoI cuiau. [lpoaHani3zoBaHi cioraHu, ogHaK, He BigzoOpa-
2KaIOTh YBECH iX (DYHKIIOHAILHUI Aialla30H i 3yMOBJIIOIOTh, TAKUM YMHOM, BUOip
BEKTOPIB MOAABIIMX JOCTIIKEHb B ACMIEKTI BU3HAYEHHSI MepeKIaalbKuX cTpa-
TeTiii i TAKTUK.
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